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Menanggung Segala Penderitaan di Dunia,
Menyambut Kemurnian Sifat Kebuddhaan dalam

Hati (Bagian 2)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Paris — Perancis, 12 September 2015

Praktisi Buddhis harus meninggalkan kebodohan
dan memiliki kebijaksanaan. Di dunia ini, orang yang
paling bijaksana adalah orang yang memahami hukum
sebab dan akibat. Menanam sebab apa, akan
memperoleh buah akibat yang sesuai. Hari ini jika kamu
memberikan senyuman kepada orang lain, benih sebab
itu telah ditanam, dan orang lain pun akan
memperlakukanmu dengan lebih lembut dan ramah.
Hari ini jika kamu membantu orang lain, maka orang lain
juga akan membantumu. Hari ini jika kita menanam
benih sebab Bodhi, maka kita akan memperoleh buah
Bodhi. Hanya orang yang memahami sebab dan akibat
yang dapat menguraikan sebab dan akibat, serta

mampu terbebas dari sebab dan akibat itu.
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Bukan tidak ada pembalasan, hanya saja waktunya
belum tiba. Banyak orang merokok. Ketika dinasihati
agar tidak merokok, dia berkata, “Saya sudah merokok
selama puluhan tahun. Bukankah saya tetap baik-baik
saja? Saya juga tidak terkena penyakit paru-
paru.” Namun masalahnya adalah, setelah merokok
selama puluhan tahun, suatu hari nanti ia bisa saja
terkena penyakit paru-paru. Oleh karena itu, benih apa
yang ditabur, buah itulah yang akan dipetik. Jika hari ini
kita memberikan cinta kasih dan welas asih kepada
orang lain, maka kita akan memperoleh balasan berupa
welas asih. Hati dan pikiran manusia terkadang bagaikan
sebuah cermin. Mengapa dikatakan, "“Rupa adalah
kosong, kosong adalah rupa” ? Hati ini adalah bersih,
ketika memantulkan kebaikan, maka di dalam hati akan
tersimpan bayangan kebaikan; Ketika memantulkan
kejahatan, maka di dalam hati akan tersimpan bayangan
kejahatan. Apa yang dipantulkan, itulah yang akan
dimiliki di dalam hati. Baik maupun buruk muncul dalam
sekejap pikiran. Sering menerima pikiran baik akan

membentuk benih kebajikan. Sebaliknya, jika sering
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menyimpan pikiran buruk, maka akan memiliki buah
keburukan. Hanya dengan memahami apa yang baik
dan apa yang buruk, barulah dapat mengerti hukum
sebab dan akibat. Hukum sebab dan akibat nyata dan
akurat. Banyak orang sepanjang hidupnya selalu
perhitungan dan mempermasalahkan hal-hal kecil; pada
akhirnya mereka pun mati karena sikap perhitungan itu
sendiri. Sebaliknya, banyak orang yang seumur
hidupnya demi orang lain; pada akhirnya mereka hidup
dalam hati banyak orang. Belajar Buddha Dharma
adalah menanam benih. Kita harus menanam benih-
benih kebaikan.

Seorang petani, hanya sempat bersekolah dua
tahun di tingkat SMP. Keluarganya tidak mampu
membiayai sekolah, ia terpaksa putus sekolah dan
pulang ke rumah untuk membantu ayahnya menggarap
tiga hektar tanah yang kurang subur. Ketika ia berusia
19 tahun, ayahnya meninggal dunia. Seluruh beban

keluarga pun jatuh di pundaknya. la harus merawat
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ibunya yang sakit-sakitan, serta neneknya yang lumpuh
dan hanya bisa terbaring di tempat tidur. Pada tahun
1980-an, lahan pertanian dibagikan kepada masing-
masing keluarga, ia menggali sebuah cekungan berair
menjadi kolam, ingin beternak ikan. Namun, aparat desa
mengatakan kepadanya bahwa sawah tidak boleh
digunakan untuk memelihara ikan, hanya boleh
ditanami. la pun terpaksa menimbun kembali kolam
tersebut. Peristiwa ini menjadi bahan ejekan. Di mata
orang lain, ia dianggap sebagai orang yang ingin cepat
kaya tetapi sangat bodoh. Mendengar bahwa beternak
ayam bisa menghasilkan uang, ia pun meminjam 500
yuan dari kerabatnya dan mulai beternak ayam. Namun
setelah banjir, ayam-ayamnya terkena wabah dan dalam
beberapa hari semuanya mati. Bagi orang lain, 500 yuan
mungkin bukan jumlah besar, tetapi bagi dirinya yang
tidak memiliki apa-apa, itu adalah angka yang sangat
besar. Ibunya tidak kuat menanggung pukulan ini dan
akhirnya meninggal karena depresi. Setelah itu, ia
pernah mencoba membuat arak, menangkap ikan,

bahkan bekerja membantu mengebor lubang peledakan
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di tebing tambang batu... tetapi semuanya tidak
menghasilkan uang. Hingga usia 35 tahun, ia belum juga
menikah. Bahkan wanita yang sudah bercerai dan punya
anak pun tidak mau menikah dengannya, karena ia
hanya memiliki sebuah rumah tanah sederhana yang
bisa roboh kapan saja saat hujan besar. Pria yang tidak
bisa menikah, akan dipandang rendah di pedesaan.
Namun ia tetap ingin mencoba sekali lagi. la meminjam
uang ke sana-sini untuk membeli sebuah traktor tangan.
Tidak disangka, belum setengah bulan digunakan,
traktor itu bersama dirinya terjun ke dalam sungai. la
kehilangan satu kaki dan menjadi pincang. Sementara
itu, traktornya diangkat keluar, tetapi sudah hancur
berkeping-keping. la hanya bisa membongkarnya dan
menjualnya sebagai besi tua. Hampir semua orang
mengatakan hidupnya sudah berakhir. Namun
kemudian, ia justru menjadi direktur sebuah perusahaan
di kota tempatnya tinggal, dengan aset mencapai 200
juta yuan. Kini banyak orang mengetahui masa lalunya
yang penuh penderitaan dan perjalanan usahanya yang

penuh kisah luar biasa. Banyak media telah
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mewawancarainya, dan banyak tulisan reportase
menggambarkan kisahnya. Ada satu bagian yang sangat
berkesan. Wartawan bertanya kepadanya: “Dalam
masa-masa sulit itu, apa yang membuat Anda terus
maju tanpa menyerah?” la duduk di belakang meja
kerjanya yang besar dan mewah, menghabiskan segelas
air di tangannya. Lalu ia memegang gelas itu dan
bertanya kepada wartawan: “Jika saya melepaskan
tangan, apa vyang akan terjadi pada gelas
ini?” Wartawan menjawab: “Jika dilepaskan, gelas itu
pasti jatuh ke lantai dan pecah.” la berkata: “Baik, kita
coba.” la pun melepaskan. Gelas itu jatuh ke lantai dan
mengeluarkan suara nyaring, tetapi tidak pecah, tetap
utuh. la berkata: “"Bahkan jika ada sepuluh orang di sini,
mereka semua akan berpikir gelas ini pasti pecah.
Namun, gelas ini bukan gelas biasa, melainkan terbuat
dari fiberglass.” Wartawan itu mengingat percakapan
klasik yang luar biasa ini. Orang seperti ini, bahkan jika
hanya tersisa satu tarikan napas, ia tetap akan berusaha

meraih tangan kesuksesan.
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Kita praktisi Buddhis juga demikian. Jika kita terus
tekun membina pikiran, kita pasti dapat mengatasi
berbagai macam kerisauan di dunia ini, dan mencapai
tanah suci dalam hati kita sendiri. Menanggung segala
penderitaan di dunia, menyambut kemurnian sifat
Kebuddhaan dalam hati. Praktisi Buddhis karena telah
menanggung banyak penderitaan dan luka batin di
dunia, barulah mulai membina diri. Banyak orang tidak
menanggung penderitaan, sangat bahagia, memiliki
ketenaran dan kekayaan, apakah ia akan terpikir untuk
membina diri? Justru karena kita telah merasakan
penderitaan hidup, barulah kita mulai membina diri,
barulah kita bisa memperoleh pencerahan darinya.
Menyadari bahwa diri sendiri masih belum cukup baik
dalam membina diri adalah pencerahan kecil.
Pencerahan besar adalah tahu bahwa pembinaan diri
masih belum cukup baik, maka harus sungguh-sungguh
membina diri dan pikiran. Inilah yang disebut hati yang
tekun. Selain membina diri sendiri, kita juga harus
membantu  orang lain. Inilah yang disebut

menyelamatkan diri sendiri dan menolong orang lain.
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Saya ingat ada seorang biksu yang melepaskan
duniawi melalui pengalaman seperti ini. Dahulu ia
adalah seorang pemburu yang mencari nafkah dengan
menangkap berang-berang air. la khusus menangkap
berang-berang di sungai. Suatu hari, ia menangkap
seekor berang-berang, menguliti kulitnya untuk dijemur,
lalu meninggalkan berang-berang itu di samping dalam
keadaan sekarat dan tanpa kulit, lalu ia pergi lagi untuk
menangkap berang-berang lainnya. Malam harinya,
ketika ia kembali ke gua, ia melihat kulit berang-berang
itu masih ada, tetapi berang-berang yang tadi itu sudah
tidak terlihat. la berpikir, “Bagaimana mungkin seekor
berang-berang yang seluruh kulitnya telah dikuliti bisa
pergi begitu saja?” la kemudian mengikuti jejak darah
yang tertinggal. Setelah menelusurinya, ia melihat
seekor anak berang-berang yang masih sangat kecil
sedang menyusu pada induknya yang sudah tanpa kulit
tersebut. Saat itu juga ia tersentak dan tersadar. la
berkata dalam hati, “Saya sedang menciptakan karma
buruk.”  Kejadian yang begitu menyedihkan itu

membuatnya merasakan betapa tragisnya penderitaan
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di dunia ini. Seekor induk yang sudah berada di ambang
kematian masih berusaha memberikan air susu kepada
anaknya. Apakah kita orang-orang zaman sekarang
masih  memiliki hati nurani? Apakah kita masih
memahami arti kasih sayang? Pengalaman inilah yang

akhirnya menjadi kasus baginya untuk menjadi seorang
biksu.

Kita belajar Buddha Dharma adalah untuk
menyesuaikan garis nasib yang dimiliki oleh masing-
masing dari kita dengan masyarakat ini, serta menerima
segala akibat karma yang timbul dari berbagai keadaan
di dunia ini. Menerima penderitaan dan kesulitan di
dunia ini  merupakan awal dari pencerahan
kita. “Terlepas dari segala rupa, itulah yang disebut
Tathagata,” sebagai manusia, kita harus mampu
melepaskan diri dari segala rupa yang palsu. Pikirkanlah,
ketika orang lain menipumu, bukankah di sekelilingmu
terdapat banyak rupa ilusi? Mengapa kamu bisa tertipu?

Karena yang kamu lihat adalah rupa yang palsu. Banyak

12 Sept 2015 — Paris P.9 - 33



FaKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

orang berkata, “Dulu ketika saya menikah dengannya,
saya benar-benar buta.”" Sebenarnya, ketika menikah
dengannya kamu tidak buta, dan ketika bercerai pun
kamu juga tidak buta. Yang buta adalah hatimu. Hatimu

tidak bisa melihat kebenaran yang sesungguhnya.

Kita harus mengubah nasib. Hakikat “Tathagata”
yang sejati adalah kebaikan dari sifat diri dan bodhicitta
yang paling awal. Oleh karena itu, kita harus mengubah
nasib kita. Hari ini, bagi kalian semua yang hadir, jika
kalian bahkan tidak mau mengubah nasib sendiri, dan
juga tidak mampu mengubahnya, lalu bagaimana bisa
membina pikiran dengan baik? Orang yang ingin
mengubah nasib harus membangkitkan niat yang tulus
dengan sungguh-sungguh. Terkadang nasib memang
sulit atau bahkan tidak dapat diubah, tetapi yang harus
diubah adalah sikap kita terhadap nasib. Kehidupan
memberikan keberhasilan dan kegagalan yang sama
kepada setiap orang. Bahkan orang yang paling hebat

pun, dalam perjalanan panjang hidupnya, juga akan
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mengalami keberhasilan dan kegagalan. Hanya dengan
mentalitas yang baik, barulah bisa keluar dari batasan
diri sendiri dan melampaui penjara kesadaran diri.
Banyak orang sebenarnya bukan tidak bisa berubah,
tetapi tidak mau berubah. Peningkatan tingkat
kesadaran spiritual mencerminkan kesadaran akan
keberadaan diri. Terbebas dari enam alam adalah
tingkat kesadaran spiritual diri. Untuk mencari
“paramita” di dunia berarti harus melampaui dan
terbebaskan. Harus menggunakan kebijaksanaan
Bodhisattva untuk mengatasi penderitaan duniawi,
menggunakan kebijaksanaan prajna untuk melampaui
enam alam, inilah dasar bagi praktisi Buddhis di zaman

sekarang.

Ada seorang nenek duduk di pinggir jalan. la
melihat sebuah tembok yang hampir roboh. Setiap kali
ada orang yang lewat di dekatnya, ia selalu dengan niat
baik mengingatkan:  “Tembok itu akan roboh,

sebaiknya Anda menjauh sedikit.” Namun orang-orang
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yang diingatkan tidak pernah menghiraukannya, mereka
tetap berjalan dengan santai melewatinya. Nenek itu
sangat marah, “Mengapa begitu banyak orang tidak
mau mendengarkan perkataanku?” Tiga hari berlalu,
banyak orang berjalan melewati tembok itu, tetapi
tembok tersebut tidak juga roboh. Pada hari keempat,
nenek itu merasa agak aneh, mengapa tembok itu masih
belum runtuh? la juga merasa sedikit kecewa, lalu
berjalan mendekati tembok untuk melihatnya. Pada saat
itu, tiba-tiba tembok tersebut roboh dan menimpa
nenek itu hingga tertimbun di antara batu bata. Kisah ini
memberi tahu kita bahwa ketika kita membantu dan
mengingatkan orang lain, kita sering merasa diri kita
sudah sadar. Namun, siapa yang bisa selalu sadar untuk
mengingatkan diri sendiri agar tidak berbuat salah?
Setiap orang bisa melihat bahaya pada orang lain, tetapi
tidak bisa melihat bahaya pada dirinya sendiri. Setiap
orang bisa melihat kekurangan orang lain, tetapi tidak
bisa melihat kekurangan pada dirinya sendiri. Banyak
bahaya dalam kehidupan justru berasal dari diri sendiri.

Manusia sering menciptakan bahaya itu sendiri, lalu
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hidup di dalamnya. Oleh karena itu, kita harus
memahami pentingnya disiplin diri dan terus
memotivasi diri, selalu menjaga kejernihan pikiran,
barulah dapat menolong orang lain dan juga

membebaskan diri sendiri.

Orang zaman sekarang tidak dapat membedakan
antara baik dan jahat. Keinginan duniawi mereka tidak
terbatas. Keserakahan telah mengendalikan keinginan
diri sendiri. Banyak orang berkata, apa keyakinan orang-
orang zaman sekarang? Keyakinan orang zaman
sekarang adalah nafsu keinginan, menginginkan
ketenaran dan kekayaan, menginginkan ini dan itu,
selalu hanya tahu meminta, tetapi tidak tahu memberi.
Nafsu keinginan dapat membuat orang ke jalan yang
menyimpang. Nafsu keinginan membuat orang tersesat.
Selama hati seseorang tidak benar, pemikirannya bisa
menuntunnya pada perbuatan salah. Meskipun telah
mempelajari banyak pengetahuan, jika tujuan hidup

tidak jelas, pasti akan berjalan di jalan yang
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menyimpang. Setiap orang memiliki banyak “celah”
dalam hatinya, prasangka, iri hati, kecurigaan,
keserakahan, kelemahan, kebencian, dan sebagainya,
hanya saja dampaknya berbeda pada setiap orang.
Ketidaksempurnaan batin bukanlah hal yang paling
menakutkan; yang menakutkan adalah ketika seseorang
tahu bahwa ada kekurangan dalam dirinya, tetapi tidak
berusaha memperbaikinya, maka celah itu akan semakin
besar, hingga merugikan diri sendiri dan orang lain.
Hidup di dunia ini, kita tidak boleh menilai semua
makhluk hanya berdasarkan pemahaman kita sendiri,
karena dunia yang kamu kenal, kamu sendiri sudah
menyimpang, kamu mengira dirimu dulu telah belajar
banyak pengetahuan dan memahami kehidupan. Coba
pikirkan, setiap orang mengira dirinya akan berhasil. Jika
tidak mengira dirinya akan berhasil, dari mana

datangnya kegagalan?

Seorang guru Zen membina diri bersama muridnya.

Guru Zen mengambil sebuah semangka, lalu

12 Sept 2015 — Paris P.14 - 33



FaKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

membelahnya menjadi dua dan membagikannya
kepada muridnya, masing-masing mendapat setengah.
Murid itu merasa dirinya telah banyak mempelajari
ajaran Buddha Dharma, lalu berkata, “Guru, saya tahu
setiap hal yang Anda lakukan pasti ada alasannya. Anda
pasti sedang mengajarkan saya suatu kebenaran,
bukan?” Guru Zen tidak berkata apa-apa. Murid itu
melanjutkan, “Sekarang saya sudah tahu jawabannya.
Anda ingin memberi tahu saya bahwa manis itu harus
dibagi, kebahagiaan ada di antara kita. Hari ini, jika tidak
ada semangka, maka tidak ada sarana untuk
kebahagiaan..." Guru Zen berkata, “Sudah, sudah,
cukup. Kebodohan yang sebenarnya adalah mereka
yang menganggap dirinya sangat bijaksana, lalu
berusaha menghabiskan semua waktunya untuk
menjelaskan segala sesuatu. Semangka ini manis, mari
kita makan dengan baik, jangan mengganggu saya
makan semangka.” Orang yang tidak bisa melepaskan
akan selalu ditemani oleh kebodohan. Jangan merasa
diri paling benar. Belajarlah dengan sungguh-sungguh

dan membina diri dengan baik. Tidak perlu menjelaskan
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segala hal. Jika berbuat salah, bertobatlah dengan tulus.
Jika berbuat benar, jadikan itu dorongan bagi diri sendiri
untuk berbuat lebih baik lagi. Itulah mentalitas seorang
praktisi Buddhis.

Orang zaman sekarang terburu-buru ingin tumbuh
dewasa, tetapi pada saat yang sama meratapi masa kecil
yang telah berlalu. Kita menukar kesehatan dengan
harta, lalu tidak lama kemudian menggunakan harta
untuk membeli kembali kesehatan. Kita merasa cemas
terhadap masa depan, namun tidak menghargai
kebahagiaan saat ini. Orang zaman sekarang menjalani
hidup dengan kebingungan, namun tidak hidup di masa
kini, juga tidak hidup untuk masa depan. Hidup seolah-
olah tidak akan pernah mati, tetapi ketika menjelang ajal
merasa seolah-olah belum pernah benar-benar hidup.
Setiap hari kita menyesali hal-hal yang pernah kita
lakukan, tetapi tidak pernah berpikir bagaimana
menghindarinya agar di masa depan tidak lagi

melakukan hal yang membuat kita menyesal. Oleh
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karena itu, orang yang benar-benar belajar Buddha
Dharma harus melepaskan kemelekatan, harus bisa
melihat masa depan, dan memahami bahwa masa
depan kita ditentukan oleh jiwa kita sendiri. Yang benar-
benar bisa kita miliki adalah dunia spiritual. Di dunia ini,
kita harus belajar menggunakan kebijaksanaan
Bodhisattva, agar kita dapat membina diri dengan baik
dan belajar dengan sungguh-sungguh. Memiliki hari
esok itu sangat penting, hari ini kita telah kehilangan
hari kemarin, pada dasarnya memang sudah berlalu,
tidak perlu disesali, hiduplah dengan baik di saat ini,
manfaatkan setiap detik waktu yang ada. Dengan
memiliki bodhicitta, barulah kita dapat melangkah
menuju pencerahan sempurna. Dengan kebijaksanaan
Bodhisattva, kita mampu mengatasi segala kerisauan di
dunia, itulah kebijaksanaan prajna dari ketekunan dalam

membina diri.
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jie shang zui you zhi hui de rén shi dong yin guo de rén  zhong
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shén me yin de shén me guod  jin tian dui bié rén xiao yi xiao  zhe
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ge yin zhong xia qu le bié rén yé hui dui nin wén réu yi dian
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bud shi ting hao de ma  yé méi you de fei bing a wen ti jiu
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yi pian ai Xin yi pian ci béi xin  hui dé dao ci béi de hui bao
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LRENER—BE RB8F AT 4k "B
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liang de  xin zhong jiu you shan liang de ying zi zai  zhao dao xié
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yong you shén me shan e dou zai yi shun jian chang jié shan
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yang ji néng zhuan gian ta jiu xiang e le yuan gian
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Wi, Xk EEERBA BNEEBERT
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T— 5K B THBF MBBHEAT, ®AH

qi lai yi jing zhi |i po sui  ta zhi neng ba ta chai diao dang
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zuo fei tié mai  ji hd sud you de rén dou shud ta zhe bei zi wan

BESKE. LFR BEHNA& R fitiX EF 5

le dan shi hou lai ta que chéng le sud zai chéng shi de yi ji
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chéng gong de shou
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ET, LEAR T,

bi x0 gai bian ming yun  zhén zhéeng de ru lai shi nei xin bén
VR Z s iz, HE IE HAOEXREREAL A
xing de shan liang hé yuan shi de pu ti xin  sud yi yao gai bian
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mE, Ef 2N, EXERB XK & A
dao sud qu  bu zhi dao fu chiG  yu wang rang rén zou shang wai
B RZHN AMEMH. &K E iE Ax £ F
lu yu wang rang rén mi huo  yi ge rén xin zhi yao bu zhéng jiu

B, K2 L ARE, —1TMTALRER E A

hUI shi zi ji de i n|an fan zui Xué Ie zai duo de zhi shi rd

= fE B E',EI’J B S ILE = Z AR,

shéng de mu biao bu ging chu  yi ding hui zou shang pian

EEI’JE*T\ ABRE —EEE L R

réen

A

meéi ge rén xin zhong dou you hén duo lou dong  chéng jian
=

V]
. MPAD R BEBERZR B, K W.

ji du cai i tan lan nuo ruo chéu hen zhi shi méi

P, BE. RE. BB, AMR..AESE

gé rén xin zhong lou dong chan shéng xiao guo bu tong ba le  xin

TAL iR RA T E RMRERABRZET. O

guo r
-
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li bu jian quan bing bu ké pa ké pa de shi ming ming zhit dao xin
BEA@E £ #4941 TJHEE B B MaE o
zhong you lou  dan shi bu qu mi bu  Iou dong jiu hui yue lai yue

T Bk BEAXRIN, K B HE &K
da hai rén hai vyi hud zai rén jian  bu néng yi zi ji ren shi
XK. EAFTEB BFEAB, & 8 LBSIAIR

de shi jie qu kan zhong shéng yin wei ni jié chu de zhe ge shi jie

WEHAEXE X £, BAMRERANXAHER,

ni zi ji pian cha le yi wéi zi ji guo qu xué guo hén dud
MEC K =7, 14\1«)\735 dEZFZ 3 R &
zhi shi dong de rén shéng shi xiang yi xia méi ge rén dou yi

MR, EES8A £, 8 —T, 87 A &L
wéi zi ji hui chéng gong ru guo bu jué de zi ji hui chéng gong
ABEC® Bk I, WRAFAEEBECE ik 1D
na lai de shi bai

IR >k BY 5k 2

chan shi yu di zi zai yi qgi xit xing chan shi qu chd xi gua

HIhSmsFE—EE 1T, & MR E AKX

gié chéng liang ban  hé di zi yi rén yi ban zi yi wéi
1 Bk W F, MEBEF— A— F, %?ELJJJ
xué le hén duo fo fa  shud shi fu a woO zhi dao ni zuo

TR SHE W "R, T E RS
méi jian shi dou you yuan yin de ni yi ding shi zai jiao wo shén

2488 REN R—E2EHK

me dao |i ba chan shi bu shuo hua ji xu shuo

2408 EBIE? " & A R &, %?QL 1t

da an woO xian zai zhi dao le ni jiu shi gao su wo  yao

you
"EEZF WM ENMNMET, MHMESFE E &/
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tian yao you fén xiang  kuai lé zai wo men zhong jian  jin tian ru

HEED E, RRAEEMD F B, XU

guo méi you xi gua jiu méi you kuai le de zai ti chan shi
X BAMNHKRAE R ROBHMK.. .. T
shud hao le hao le ké yi ting le  zhén zheng de yu chi

w, "7 HT, __TL,HTT HE IEF WEM@

shi na xié ren wéi zi ji hén you zhi hui  shi tu hua suo you de shi

EHRLNNECREE=E WBE & AR E AY Bt
jian qu jié shi sud you shi ging de rén X1 gua hén tian w0 men

BEBEMRABEF B BN A N R &, F ]

hao hao chi  bu yao da rao wo chi xi gua le fang bu xia de
¥ ¥F Mz, T%?TT}E?JZH" 7. " BWATH
rén yong yuan hé yu chi zuo ban zi yi wei shi  hao hao

A K iz f0FE M, Z’%ELJJJ:E, i o
de xué hao hao de xiG  bu yao dui méi jian shi ging dou jié shi

E, FEE FENEHER B BE

zuo cuo le  hao hao chan hui  zuo dui le ji i zi ji yao zuo

MiE T FFIFTE MI7T, ,%&F E E',% ()

de geng hao  na jiu shi xué fo rén de xin tai

B8 T, BHRFHEABNLE

xian dai rén ji yu chéng zhang you a| tan shi qu de téng

WARAASRT Bk K, XEWNHEN E
nian  wo men yong jian kang huan lai qiép cai  bu jiu you yong
F,8M10 AE R EXZTM AFAX H

gian cai qu huan qu jian kang ~ wo men dui wei lai jiao I bu an

BMME R EBE R, MNTERXRRERBAR,

12 Sept 2015 — Paris P.31 - 33



FaKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

que you bu zhén xi xian zai de xing fu  xian zai de rén mi mang
NN AEZ2REANEN=E TLENAR T
de guo i zi ji_bu huo zai dang xia  yé bu hud zai wei lai

WEBRF BAFEE I T, BAFFERK

hué zai fang fu cong lai bu hui si wang lin si gian you fang fu
mEBmHNEKRKFASRE T, g X {5 %
cong lai méi you hudé guo yi yang de xi huan shi jie zhong  tian

NEREBI—HFHNE JHER 7, X

tian wei zi ji céng jing zuo guo de hou hui shi hou hui dang zhong

X ABEC Z2MINREBEREB I F
que cong lai bu xiang ru hé bi kdai rang zi ji jin hou bu zai zuo

N NEA B NEERF Lt BCSS R AHE M

rang zi ji hou hui de shi ging sud yi zhén zhéng de xue fo rén

it BckRBWNERB. MUE IE NFHA

yao fang xia zhi zhué  kan dao wei lai yi ding yao dong de wo

\ —_— -+ —_— == S
ZEWTH=Z, B XRKk — & E E B
men de wei lai shi wo men de jing shén suo wéi  néng gou zhén

MBEXRKREHRMNDBOBE & A, B % H
zhéng yong you de shi jing shén shi jie  zai rén jian xué hui yong pu

IF #H IR GE MUER EABFS B E

v

sa de zhi hui  rang zi ji hao hao de xit hao hao de xué ydng

FRHNE R LB ¥HEY FHNxF. #
you ming tian hén zhong yao  woO men jin tian shi qu le zud tian

BB XR EZ HNSKXKXKETEX,

na bén lai jiu shi yi jlng shi qu de  méi you shén me hou hui

BAEXMRBERZXEN, KE 1+ 41/ 8,
hao hao huo zai dang xia  zhua jin méi yi dian méi yi di de shi

FEH EESI T MEEBE—RE8 BN
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jlan  yong you pu ti xin  cai néng pu ti ye pu tuod yé yong
|, # 8FTRL, 7 B ERREE K A
you pu sa de zhi hui lai ke fa rén jian de yi gié fan nao  na jiu

BEEFNEIRTRABN—T WX, 3

shi jing jin xiG xing de bo ré zhi hui

ERHEITHRES A
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